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Jubileumi Ifjúsági Találkozó Rómában

A 2025-ös jubileumi zarándoklat számomra felejthetetlen és mély lelki élményt
jelentett. Hálával és örömmel tekintek vissza minden pillanatára. A legmeghatá-
rozóbb élményem az volt, hogy lehetõségem nyílt áthaladni a négy szent-
kapun, ez különleges volt számomra és mélyen megérintett.

A zarándoklat során rengeteg új élménnyel és tapasztalattal gazdagodtam.
A közös imák, a találkozások más zarándokokkal, a csendes elmélkedések és
a közösségi pillanatok mind hozzájárultak ahhoz, hogy testben és lélekben
feltöltõdve térhessek haza. Minden nap tanított valami újat, önmagamról, a
hitrõl, a kitartásról és az összetartozás erejérõl.

Nagyon-nagyon örülök, hogy részt vehettem ezen az eseményen. Egy
életre szóló lehetõség volt, amelyért mélyen hálás vagyok.

Dinu Melissa
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Hála a Jóistennek, idén alkalmam nyílt eljutni a Jubileumi Ifjúsági Talál-
kozóra. Számos olyan élményben volt részünk, amikbõl bizonyára sokáig
fogunk merítkezni a továbbiakban, és amiket hosszú lenne felsorolni, ezért
szeretném kiemelni a legmaradandóbbat, ami a magyar nemzetiségû fiatalok-
nak külön tartott mise volt. Erre a Szent Pál bazilikában került sor, ahol
több mint 1500 magyar fiatal gyûlt össze. A Fábri Kornél püspök atya által
tartott szentmise is gyönyörû volt, de számomra a legmaradandóbb az énekek
voltak, amikor az 1500 fiatal együtt énekelt, tapsolt, és mindeközben vadidegen
emberek mosolyogtak össze. Nagyon hálás vagyok azért, hogy ott lehettem
és azért a sok emlékért, amivel gazdagodtam a JIT alatt. 

Kovács Ilona

A fiatalok jubileumi zarándoklata Rómában egyedülálló és felejthetetlen
élmény volt. Nagyváradról busszal indultunk Budapestre, ahonnan repülõvel
Rómába repültünk. A zarándoklat során a Giorgina Hotelben szálltunk
meg, amely 200 méterre található a Santa Maria Maggiore székesegyháztól.
Lehetõségünk volt meglátogatni a négy Szent Kaput, a Róma körüli katakom-
bákat, és idõt tölteni Leó pápával, a zarándokcsoportunkkal, de a többi
csoporttal is.

Ez a zarándoklat a Tor Vergatán, Róma 7 csúcsának egyikén ért véget,
ahol együtt tölthettük az éjszakát az összes fiatallal akik azért jöttek, hogy
velünk ünnepeljék ezt a csodálatos jubileumi évet, és hogy kövessék az idei
ifjúsági találkozó mottóját, a Reményt.

Ez a találkozó még közelebb hozott Istenhez, és még jobban megéreztem
a hívását. Remélem, hogy a következõ ifjúsági találkozón is részt vehetek.

Lãcãtuº Eric

Volt szerencsém idén részt venni a Jubileumi Ifjúsági Találkozón Rómában,
ahová 19 másik fiatallal együtt zarándokolhattunk el Nagyváradról. Az
ottlétünk alatt mondhatom, hogy ahogy mi is, úgy az idõ is gyorsan repült,
de hála Istennek nagyon sok kegyelemben részesülhettünk! Kezdve a szent-
lépcsõ meglátogatásától, a pápai bazilikában át, a szentmiséken való részvételen
keresztül egészen a teljes búcsú kegyelméig mindenben részesülhettünk! Mé-
gis talán a legmegdöbbentõbb része a zarándoklatnak az az utolsó napi
virrasztás volt. Hihetetlen volt számomra, hogy abban a nagy nyüzsgésben
abban a nagy zajban is, amikor a Szentségimádás kezdetét vette, majdnem
egymillió fiatal teljes csendben imádkozott az Úr Jézus tiszta, valós jelenlétében.
Mindenki mindent abbahagyott, amit addig csinált és elcsendesedve imádta
a Szentségben jelenlevõ Üdvözítõt! Ezután páran egész másnap reggelig virrasz-
tottunk!

ifj. Szabó Ödön
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Fiútábor a férfivá válás mezsgyéjén

Augusztus 24–28. között a Bihar megyei Vársonkolyoson került megren-
dezésre az Erdélyi Schönstatt Mozgalom fiútábora. Az eseményen tizenhárom,
10–14 év közötti résztvevõ és hét középiskolás ill. felnõtt szervezõ vett részt.

A tábor és a Schönstatti fiúmozgalom célja a
fiúk szabad, szilárd, önálló személyiséggé válásának
segítése. A tábor programja az „Igen” kimondá-
sának alapgondolata köré szervezõdött. Vasárnap,
néhány kör ismerkedõ játék után, Szentmisét ünne-
peltünk, majd megtanultunk sátrat állítani. A nap
egy jó hangulatú szalonnasütéssel zárult.

Hétfõn arra készülhettek, hogy igent tudjanak
mondani a nehézségekre, ami egy hosszú és fá-
rasztó, barlangászással egybekötött egésznapos túra
képében jött eléjük.

Kedden sportnapon vettek részt, a lelki téma
pedig az embertárs felé kimondott „Igen” volt.
Alkalmuk volt csapatban focizni, métázni, kötelet húzni és számháborúzni,
ebéd után pedig íjászkodásra, kajakozásra, tûzgyújtási technikák elsajátítására
is volt lehetõségük.

A szerdai napon, önmagukra kellett Igent mondaniuk. A fiúknak térképpel
és iránytûvel, a szervezõk segítsége nélkül kellett tereppontokat megtalálniuk,
ahol feladatok és helyenként jutalmak várták õket.

Csütörtökön a csomagolás és sátorbontás után még volt idõ néhány kör
számháborúra és méta összecsapásra, majd ebéd után a gyerekekért érkezett
szülõkkel együtt Szentmisével zárult a tábor.
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Olaszországi vakáció

Gyermekeink felvételi idõszaka után, augusztus legelején – Isten kegyelmébõl
– újra elindulhattunk Olaszország felé. Nagyon szeretjük ott tölteni a vakációin-
kat, legutóbb a téli Rómát és Vatikánt csodálhattuk meg, s most újra olasz
nyaralást terveztünk. Szálláshelyünk a tengerparton volt, Velence közelében.

Úgy terveztük az utunkat, hogy Szlovéniában is eltölthessünk egy napot,
hiszen ezt az országot is nagy erõkkel igyekszünk felfedezni. Ezúttal a Bled-i
tavat szemeltük ki, amely a Triglav Nemzeti Park szélén, a Júliai-Alpokban
található. A kristálytiszta vizû tó közepén van Szlovénia egyetlen szigete,
inkább szigetecskéje, ezt pletna nevû bárkával lehet megközelíteni. A sziget
tetején találtuk meg a Szûz Mária-templomot, mellette hangulatos kávézó és
terasz, gyönyörû kilátás fogadott. A tavat 6 km sétaút veszi körül, a várhoz
vezetõ út is innen indul. A vár teljes egészében látogatható, a kilátás a tóra,
a szigetre egyszerûen mesés. Innen Radovljica városkába mentünk, ahol a
szlovéniai szállásunk várt. Elképesztõen szép kis óváros fogadott bennünket,
színes, freskókkal díszített házakkal, sok, mégis diszkrét, csendes turistával.

Itáliai tartózkodásunk elsõ napja felhõs-csepergõs volt, ezért újból autóba
ültünk és gyakorlatilag visszafelé tartva, Udine várost jelöltük ki felfedezésre.
Megérte. A Szabadság tér olyan, mintha a velencei Szent Márk tér kicsinyített
mása lenne, az árkádos központi épületek a Dózse-palotára emlékeztetnek.
Csendes utcák, hûs, árnyékos parkok, tágas korzó, hangulatos éttermek,
mindezt megadta nekünk a vasárnapi Udine.

Visszatérve a tengerparti szállásunkhoz, ami épp a sétálóutcára nyílt és
igen zajos volt, átadtuk magunkat a strandolás, napozás, olvasás, pihenés
örömének. De már tervben volt az újabb utazós nap, ugyanis Velence–
Murano–Burano körütat terveztünk. Ismétlem magam, de mély meggyõzõ-
désem, hogy csakis Isten kegyelmébõl, ötödször jártunk Velencében, ahol
mindig teljesen más, újszerû, ámulatba ejtõ, elképesztõen szûk szárazföldi
utcákon igyekszünk eljutni a Szent Márk térre, ami mindig ámulatbaejtõen

A tábor jó hangulata onnan is érezhetõ volt, hogy a sportnapon a
résztvevõk kihívták a szervezõket egy méta mérkõzésre, ill. egyes csapatver-
senyeken ifjabbak és idõsebbek közös csapatokat alkottak.

Nagy köszönettel tartozunk minden támogatónknak, akik nélkül nem
tudtuk volna megszervezni ezt a rendezvényt. Külön köszönettel tartozunk
a magyarországi Schönstatt fiúmozgalomnak, Csermák Péter schönstatti atyá-
nak és Szabó Jónásnak, akik sokéves tapasztaltukkal, ötleteteikkel, mun-
kájukkal és felszereléssel személyesen is segítették a tábor lebonyolítását.

Kovács László
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tágasnak tûnik a picike, sötét utcák és keskeny canalék után. A Sóhajok hídja
közelében vaporettora szálltunk és a szigeteket céloztuk meg.

Velencéhez képest Muranoban feltûnõen kevés az utazó, csak itt-ott lehetett
látni egy-egy turista csoportot. Muranonak van saját kisebb, de mégis Grande
Canale-je, ennek a partján szinte kizárólag üvegfújó mûhelyek, illetve gyö-
nyörûen berendezett, helyi üvegbõl készült portékákat kínáló üzletek vannak.
Szintén a part mentén helyezkedik el a Santi Maria e Donato-bazilika, a
sziget kiemelkedõ szépségû, középkori temploma, melyhez széles, a velencei
Rialtora emlékeztetõ kõhíd vezet. A központi résztõl eltávolodva, hangulatos,
hûs teraszt találtunk, a fák árnyéka alatt nagyon jól esett megpihenni és
ebédelni.

Tovább hajóztunk Burano szigetre, mely színes házairól és a csipkéjérõl
híres. A legenda szerint, a falu asszonyai azért festették a házaik falát élén-
kebbnél élénkebb színûre, hogy halász férjeik sûrû ködben is hazataláljanak.
Csodálatosak a színes házak. Majdnem minden ház üzletnek van berendezve,
igényes, nagyon finom kidolgozású, fehér vagy színes csipkéket, rendkívül
esztétikus és különleges ruházati termékeket, illetve üvegbõl készült tárgyakat
árulnak leginkább.

Itáliai tartózkodásunk további három napja strandolással, pihenéssel,
hosszú tengerparti sétákkal folytatódott. Új élmény volt nekünk a napkelte
utáni reggeli kocogás, futás a homokban és a parti hûs habokban. Ez egész
napra energiát adott, amire nagy szükség volt, hiszen tudjuk, hogy a nyaralás
mindig fárasztó!

Olaszországból hazafelé újabb szlovén megállót iktattunk be, Celje várát
fedeztük fel. A vár egy sziklás domb tetejére épült erõdítmény a 12. századból,
a Cillei grófok székhelye volt. Bástyáiról, tornyaiból, teraszairól a környék
erdõire és a városra nyílik csodálatos kilátás.

Hálásak vagyunk a sok szépért, amit láthattunk, a közös pillanatokért,
amelyeket a családdal átélhettünk, a kalandokért, amelyben részünk volt,
hiszen ezek kovácsolják össze leginkább a családot, és persze azért is hálásak
vagyunk, hogy épségben hazaértünk.

Árkosi Julianna
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Hirtelen jött ötlet volt, amikor el-
döntöttük, hogy „csajos” napokat tar-
tunk és elmegyünk egy székelyföldi
körútra. Nagyjából megvolt a terv,
hová megyünk, mit nézünk meg…,
de menet közben, olyan helyekre is
rábukkantunk, ahol nem is gondoltuk
volna, hogy találunk Szent László-le-
gendát ábrázoló freskókat. Ilyen volt
Sepsikilyénben az unitárius templom,
amit a gelencei templomlátogatásunk-
kor említett a gondnok. A gelencei
templomban is a XIV–XV. századból
származó Szent László-legendát ábrá-
zoló fali freskók maradtak fenn.
Gyönyörû, lelket emelõ látvány, fõleg
nekünk Nagyváradiaknak, ahol na-
gyon tiszteljük városalapítónk kultu-
szát. Utunk tovább vitt a Székely-
derzsi unitárius templomba, amely
székelyföld egyik legrégebbi és legje-
lentõsebb gótikus mûemléke, itt is
találunk freskórészletet a Szent László-
legendából.

Utunk során még sok szép temp-
lomba (Prázsmár, Szászhermány, Er-
ked), kastélyba (Lázár-kastély, Rhédey-
kastély), a Szalmakalap múzeumba, a
Mini Erdély Parkba látogattunk el.
Bözödújfalu felé vettük az irányt. Tra-
gikus esemény emlékét õrzi ez a hely,
amely a falurombolás áldozata. 1988-
ban elárasztották egy új víztározó
építésekor. A falu lakóit kitelepítették,
víz alá került 164 háza és öt templo-
ma. A példás békében élõ hat felekezet
és hatféle nemzetiség vált áldozattá.
A római katolikus templom tornya
volt az utolsó látható jel, de 2014-

Szent László nyomdokain

Gelence

Gelence

Sepsikilyén

Székelyderzs
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Iskolakezdésre
Iskolakezdés, már megint… Tegyük fel, hogy a
nyár nem ért még véget. Tele vagytok energiával,
lelkesedéssel és alig várjátok a következõ
kirándulást. Ezt a kirándulást azonban nem a
szüleitek, hanem ti tervezitek. Mehettek egy
vidámparkba, ahol minden nap a játékról és
az új dolgokról szól, na meg a sok finomságról.
Vagy mehettek inkább horgászni, ahol csendben
olvashattok a pecabot mellet egy függõágyon,
a lágy szellõt és a természet hangját hallgatva.
Mindkét program érdekesnek hangzik, nem
igaz? Elõbbi a felhõtlen szórakozásról, utóbbi
a csendes idõtöltésrõl szól. Mindkét irány
fejlõdéshez vezet, csak más módokon.

Azonban valamit kihagytam. Képzeljünk
el egy harmadik programot. Mi volna, ha
otthon maradnátok? Bent a szobában, egész
nap az okost bámulva ücsörögnétek az ágyon.
Unottan, álmosan, az újtól elzártan töltenétek,
ami még maradt a nyárból. Melyik programot választanátok? Ez az új tanév
szólhat arról, hogy kihozd magadból a maximumot – fejlõdj, tanulj, fedezd
fel az újat. Jó kedvûen, emelt fõvel állj neki, és akkor nem kell majd azt
mondanod, amit én a szöveg elején.

Sipos Zsolt tanár

ben a tó vizébe dõlt. Helyén épült fel
az Összetartozás templomának neve-
zett torony. Gyimesközéplok felé meg-
csodálhattuk a Pogány-havast, a gyö-
nyörû erdõket, fenyveseket…

Búcsúzóul a csíksomlyói Szûz-
anya lábainál imádkoztunk és így tér-
tünk haza körutunkról testben, lélek-
ben feltöltõdve. Köszönöm útitársam-
nak Ilonának, hogy velem tartott és
remélem lesz még ilyen szép és tartal-
mas utunk együtt.

Kribus Mónika kántor Bözödújfalu, Összetartozás temploma

K
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A Szent László-templom felújítása
Épülünk, szépülünk

Augusztus végén lehetõségünk nyílt rövid idõre látogatást tenni felújítás
alatt álló Szent László-templomunkban. Elsõsorban saját biztonságunk
érdekében a templom belsejének teljes bejárására egyenlõre nem nyílt
lehetõségünk, de így is élvezetes, tanulságos látogatásban volt részünk.

Találkoztunk és beszélhettünk a munkavezetõvel és a festmények, falak
restaurálását végzõ szakemberrel, aki értékes információkkal szolgált a
megújuló templombelsõnkrõl.

Elmondásuk szerint a felújítási munkálatok a tervek szerint haladnak.
Mi ezt sem felmérni, sem megbecsülni nem tudjuk, de a látottakból
egyértelmûen kijelenthetõ, hogy hatalmas munka és igen nagy változáson
megy át szeretett templomunk belsõ világa.

Az állványzat legfelsõ szintjét, pontosabban félszintjét már lebontották,
így már átláthatóbbak a megújult freskók, festmények. Jelenleg az ablakok
körüli részeket festik, illetve már készítik elõ a lenti szakaszokat.

A templom falait kívül-belül immár szinte teljes egészében rendbehozták,
június végére elkészült a templom külsõ falainak festése, így lekerül a védõháló
és az állványzat. A tetõszerkezetet felújították és nagyrészt már lecserélték az
azt fedõ rézlemez-borítást is. Ahol erre még nem került sor ott most a
torony állványzata helyezkedik el, amit nyilvánvaló okok miatt (sérülések
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elkerülése) nem az új, ha-
nem még a régi lemez-
borításra építettek.

A torony felújítása kö-
vetkezik, illetve van folya-
matban, ami a magassága
és formája miatt nem egy-
szerû feladat. A sisak meg-
bontása is megtörtént ál-
lagfelmérés céljából. Re-
mélhetõleg napokon belül
kezdik a toronymunkála-
tokat.

A belsõ térben a pad-
lózatot igyekeznek elõké-
szíteni, aminek a véglege-
sítése az állványrengeteg
miatt még várat magára.
Talajmintákat vesznek,
hogy a fûtésrendszer lehe-
tõségeirõl tervezhessenek.

A templom festmé-
nyeinek felújítása azonban
javarészt teljes egészében
elkészült. A restaurátor el-
árult pár szakmai, illetve
felújítási folyamatot is.
Ahhoz, hogy a képeket megfelelõen és idõtállóan helyreállíthassák ideális
körülményekre van szükség. A falak hõmérséklete meg kell haladja (de mini-
mum elérje) a 15 Celsius fokot, de a páratartalom sem mindegy (ottlétünkkor
is folyamatosan mûködött a párásító berendezés). A templom mennyezetén
található három freskót és az apostolok képeit pontozási technikával újították
fel, ami azt jelenti, hogy nem átfestették õket, hanem a hiányzó részeket
kiegészítették. Természetesen mindezt alapos szakértõi tisztítást követõen.

A falak egyéb felületét borító festést a feltárást követõen, korabeli felvételek
alapján igyekeznek újrafesteni. Ennek a folyamata most igen látványosan
megfigyelhetõ, hogyan ölt alakot, formát szintrõl-szintre. Elsõ lépésben
újrarajzolják a mintázatot, majd rétegrõl-rétegre kerülnek fel a színek, kezdve
a domináns színnel.

Voiticsek Attila



Szeptember 7. Évk. 23. vasárnap: Bölcs 9,13–19 – Filem 9b–10, 12–17 –
Lk 14, 25–33

Szeptember 8. SZÛZ MÁRIA SZÜLETÉSE (KISBOLDOGASSZONY):
Mik 5,1–4a v. Róm 8,28–30 – Mt 1,1–16. 18–23

Szeptember 14. A SZENT KERESZT FELMAGASZTALÁSA:
Szám 21,4-9 – Fil 2,6-11 – Jn 3,13-17

Szeptember 21. Évk. 25. vasárnap: Ám 8,4–7 – 1Tim 2,1–8 – Lk 16,1–13
Szeptember 28. Évk. 26. vasárnap, Szentírás vasárnapja: Ám 6,1a. 4–7 –

1Tim 6,11–16 – Lk 16,19–31

A havilapot szerkeszti a Nagyvárad-Újvárosi Szent László Római Katolikus Plébánia.
410209 Nagyvárad, Primãriei utca 9. Telefon: 0259/431-652. www.szentlaszloplebania.ro

facebook: Nagyvárad-Újvárosi-Szent-László-Római-Katolikus-Plébánia
Készült a nagyváradi Litera Print nyomdában.

A SZENTMISE OLVASMÁNYAI

• Utolsó útjára kísértük augusztus 8-án † Köteles szül. Nagy Gabriella
Sarolta Mária, 14-én † Pop Melita Irina, 22-én † Gere szül. Corcalciuc
Mária Ana Iuliana, 30-án † Karalyos szül. Szabó Irén testvéreinket.

Szeptemberi hirdetések

2025. Õszi eseményeink
Szept. 1–3. XXVI. Erdélyi Magyar Katolikus Nõszövetségek Székesegyház
Szept. 8. Zarándoklat Máriaradnára Máriaradna
Szept. 9–13. Vredeni vendégek látogatása Plébániánk
Szept. 11. Találkozás Vreden-i vendégeinkkelt Orsolya-templom
Szept. 13. Fatimai Máriát dicsérjük – Férfiak zarándoklata Székesegyház
Szept. 14. Iskolástáskák megáldása Orsolya-templom
Szept. 14. Zarándoklat Szentjobbra Szentjobb
Szept. 26–27. Képzés Pedagógusoknak – Uzsalyné Pécsi Rita PhD Püspöki Palota
Szept. 27. Képzés férfiaknak – Uzsalyné Pécsi Rita PhD Püspöki Palota
Okt. 3. Boldog Bogdánffy Szilárd emléknap Templomok
Okt. 4. Családok egyházmegyei találkozója Püspöki Palota
Okt. 11. Máriás lelkiségek találkozója Székesegyház
Okt. 13. Fatimai Mária est – váradi és bihari esperesség Székesegyház
Okt. 17–19. Kollégistáink Team-buildingje Kollégium
Okt. 18. Zarándoklat Máriapócsra Máriapócs
Okt. 19. Termények megáldása Orsolya-templom
Érdeklõdni a Pasztorális Irodán. Tel.: 0757 061 859


